
Transliteration–Telugu 
_______________________________________________________ 
Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention  
(including Telugu letters – Short e, Short o) - 
 
a   A     i    I     u   U   
R  RR  lR  lRR                            
e  E   ai  o  O   au  M (H or :)   
 
(e – short | E – Long |  o – short | O – Long) 
 
k    kh   g   gh  n/G      
c     ch   j    jh   n/J              (jn – as in jnAna) 
T    Th  D  Dh  N      
t    th   d   dh   n 
p    ph  b   bh   m      
y     r     l    L    v  
S    sh    s     h    

kadaluvADu-nArAyaNagauLa  
 
 In the kRti ‘kadalu vADu kADE’ – rAga nArAyaNagauLa, SrI tyAgarAja 
extols the greatness of Lord. 
 
P 1kadaluvADu kADE rAmuDu  
 kathal(e)nnO kalavADE 
 
A  2modalu tAn(ai)nADE 3tuda  
 modalu lEnivAD(ai)nADE (kadalu) 
 
C  kalpanal(e)nnaDu lEdu  
 4sankalpamulE kalavADu 5SEsha  
    talpa SayanuDE vADu SrI  
 tyAgarAja nutuD(ai)nADu (kadalu)  
 
Gist  
 SrI rAma is the immovable Lord;  
 He has numerous stories about His incarnations.   
 
 He has become the origin - primal cause;  
 He has become the One who has neither beginning nor end. 
 
 Never is there any imagination or fancies in Him; He has only volitions; 
 He reclines on the couch of SEsha;  
 He has become the Great One praised by this tyAgarAja. 
 
Word-by-word Meaning  
 
P SrI rAma (rAmuDu) is the immovable Lord - not (kADE) One who ever 
moves (kadalu vADu); He (vADE) has (kala) numerous (ennO) stories (kathalu) 
(kathalennO) about His incarnations.   
 
A He (tAnu) has become (ainADE) (tAnainADE) the origin - primal cause 
(modalu); He has become (ainADE) the One who (vADu) (vADainADE) has 
neither (lEni) beginning (modalu) nor end (tuda); 



 SrI rAma is the immovable Lord; He has numerous stories about His 
incarnations.  
 
C Never is there (ennaDu lEdu) any imagination or fancies (kalpanalu) 
(kalpanalennaDu) in Him; He has (kalavADu) only volitions (sankalpamulE);  
 He (vADE) reclines (SayanuDE) on the couch (talpa) of SEsha; He has 
become (ainADu) the Great One (SrI) praised (nutuDu) (nutuDainADu) by this 
tyAgarAja;  
 SrI rAma is the immovable Lord; He has numerous stories about His 
incarnations.  
 
Notes –  
Variations –  
 1 - kadalu – kadalE : modalu – modalE : nutuDainAdu - nutuDainADE 
 
References – 
 4 – sankalpamu kalavADu – The Supreme Lord is called (among many 
other names) as ‘satya kAma’ and ‘satya sankalpa’.  
 
  vishNu sahasra nAma (253) – ‘siddha sankalpaH’ – “sankalpa means 
‘intellectual willing and wishing’. One who gains all that He wishes for, or One 
who immediately gains what He wills is called siddha-sankalpaH. Ordinarily we 
fail to gain what we demand because of the disintegration within ourselves. The 
Lord, the Perfect, is One who instantaneously gains all that He wishes; hence the 
Upanishads define Him as the satya sankalpavAn.” (Meanings: based upon the 
commentary of SankarAcArya) Source –  
http://www.ecse.rpi.edu/Homepages/shivkuma/personal/music/vishnu-
sahasranamam-meanings.htm
 
 The 'sankalpa' of the Supreme Lord (Or ISvara) is called ‘satya' or 
'siddha’. On the other hand 'sankalpa' (resolve) of man which is, invariably, with 
a motive, is decried as being the source of bondage. The following verse from 
SrImad-bhagavad-gItA, Chapter 6 refers –  
  
 sankalpa-prabhavAn-kAmAMs-tyaktvA sarvAn-aSEshataH || 
 manasaivEndriya-grAmaM viniyamya samantataH || 24 || 
 
 “Abandoning without reserve all desires born of sankalpa, and 
completely restraining by the mind alone, the whole group of senses from their 
objects in all directions......”; (Continued in Next verse) (Translation by Swami 
Swarupananda) 
 
 5 – SEsha – The true significance of SEsha –  
 
 ".....the Supreme Lord is recognized as 'Seshi' or Ucchishtam in the Vedic 
terminology. Seshi is the final reality, when nothing else exists as at the time of 
MahA PraLayam. At that time, the entire creation passes into the primordial 
matter, devoid of name and form and only Iswaran exists as Seshi. He is not 
subject to change, decay or death. He is the progenitor of all as Seshi. Every thing 
is reborn from him at this time of mahA praLayA. Whatever is generated from the 
Seshi is known as Sesha. The relationship between Iswaran (Seshi) and His 
creation (sesha) that decays after finite life is known as Sesha-Seshi bhAvam...." 
 
Source - http://www.ibiblio.org/sripedia/ebooks/vdesikan/rps/62.html
 
Comments -  

http://www.ecse.rpi.edu/Homepages/shivkuma/personal/music/vishnu-sahasranamam-meanings.htm
http://www.ecse.rpi.edu/Homepages/shivkuma/personal/music/vishnu-sahasranamam-meanings.htm
http://www.ibiblio.org/sripedia/ebooks/vdesikan/rps/62.html


 1 – kadaluvADu kADE – The corresponding samskRta words are 'acala’, 
‘kUTastha’, ‘sthANu’  
 
 2 – modalu tAnainADE – the corresponding samskRta word is ‘AdimUla’ 
 
 3 – tuda modalu lEnivADainADE – the corresponding samskRta words 
are – ‘Adyanta rahita’. 

 Devanagari 

{É. Eònù™Öô´ÉÉbÖ÷ EòÉbä÷ ®úÉ¨ÉÖbÖ÷  
   EòlÉ(™äô)zÉÉä Eò™ô´ÉÉbä÷ 
+. ¨ÉÉänù™Öô iÉÉ(xÉè)xÉÉbä÷ iÉÖnù  
   ¨ÉÉänù™Öô ™äôÊxÉ´ÉÉ(bè÷)xÉÉbä÷ (Eònù™Öô) 
SÉ. Eò±{ÉxÉ(™äô)zÉbÖ÷ ™äônÖù  
   ºÉÆEò±{É¨ÉÖ™äô Eò™ô´ÉÉbÖ÷ ¶Éä¹É  
   iÉ±{É ¶ÉªÉxÉÖbä÷ ´ÉÉbÖ÷ ¸ÉÒ 
   iªÉÉMÉ®úÉVÉ xÉÖiÉÖ(bè÷)xÉÉbÖ÷ (Eònù™Öô) 

 English with Special Characters 

pa. kadaluv¡·u k¡·® r¡mu·u  
   katha(le)nn° kalav¡·® 
a. modalu t¡(nai)n¡·® tuda  
   modalu l®niv¡(·ai)n¡·® (kadalu) 
ca. kalpana(le)nna·u l®du  
   sa´kalpamul® kalav¡·u ¿®Àa  
   talpa ¿ayanu·® v¡·u ¿r¢ 
   ty¡gar¡ja nutu(·ai)n¡·u (kadalu) 

 Telugu 
xms. NRPμR¶ÌÁVªy²R¶V NS®²¶[ LSª«sVV²R¶V  

   NRP´R¶(ÛÍÁ)©¯[õ NRPÌÁªy®²¶[ 

@. ®ªsVVμR¶ÌÁV »y(\®©s)©y®²¶[ »R½VμR¶  

   ®ªsVVμR¶ÌÁV ÛÍÁ[¬sªy(\®²¶)©y®²¶[ (NRPμR¶ÌÁV) 

¿RÁ. NRPÌÁö©«s(ÛÍÁ)©«sõ²R¶V ÛÍÁ[μR¶V  

   xqsLiNRPÌÁöª«sVVÛÍÁ[ NRPÌÁªy²R¶V ZaP[xtsQ  



   »R½ÌÁö aRP¸R¶V©«sV®²¶[ ªy²R¶V $ 

   »yùgRiLSÇÁ ©«sV»R½V(\®²¶)©y²R¶V (NRPμR¶ÌÁV) 

 Tamil 
T. LR3ÛYôÓ3 LôúP3 WôØÓ3  
   LR2(ùX)uú]ô LXYôúP3 

A. ùUôR3Û Rô(û])]ôúP3 ÕR3  
    ùUôR3Û úX²Yô(ûP3)]ôúP3 (LR3Û) 
N. LpT](ùX)u]Ó3 úXÕ3  
   ^eLpTØúX LXYôÓ3 ú^`  
   RpT ^VàúP3 YôÓ3 c 
   jVôL3Wô_ ÖÕ(ûP3)]ôÓ3 (LR3Û) 

 
¨ûX ùTVoTY]uú\, CWôUu;  
LûRLù[jRû]úVô EûPVYú]! 

 
ØRp Rô]ô¡]ôú]! Ø¥Üm 
ØRÛUt\Y]ô¡]ôú]! 
 ¨ûX ùTVoTY]uú\, CWôUu;  
 LûRLù[jRû]úVô EûPVYú]! 

 
LtTû]Lù[ußm CpûX;  
NeLtTeLú[ EûPVYu; AWÜ 
AûQ«p Õ«pTYu AYu;  
§VôLWôN]ôp úTôt\l ùTtú\ô]ô¡]ôu 
 ¨ûX ùTVoTY]uú\, CWôUu;  
 LûRLù[jRû]úVô EûPVYú]! 

 
¨ûX ùTVoTY]uß þ TWmùTôÚ°û]d Ï±dÏm 
ØRp Rô]ô¡]ôu þ ©WTgNj§tÏ B§êXUôL 
Ø¥Üm ØRÛUt\Yu þ N]ôR]u þ GußªÚdÏm TWmùTôÚs 
LûRLù[jRû]úVô þ AYRôWeLû[d Ï±jR LûRLs 
NeLtTm þ £jRm þ Gi¦VûR Ø¥jRp   

 Kannada 

®Ú. OÚ¥ÚÄßÈÛsÚß OÛsæÞ ÁÛÈÚßßsÚß  
   OÚ¢Ú(Åæ)«æà−Þ OÚÄÈÛsæÞ 
@. Èæà¥ÚÄß }Û(«æç)«ÛsæÞ }Úß¥Ú  
   Èæà¥ÚÄß ÅæÞ¬ÈÛ(sæç)«ÛsæÞ (OÚ¥ÚÄß) 
^Ú. OÚÄ°«Ú(Åæ)«Ú−sÚß ÅæÞ¥Úß  
   ÑÚMOÚÄ°ÈÚßßÅæÞ OÚÄÈÛsÚß ËæÞÎÚ  



   }ÚÄ° ËÚ¾Úß«ÚßsæÞ ÈÛsÚß * 
   }ÛÀVÚÁÛd «Úß}Úß(sæç)«ÛsÚß (OÚ¥ÚÄß) 

 Malayalam 
]. IZephmUp ImtU cmapUp  
   IY(se)t¶m IehmtU 
A. samZep Xm(ss\)\mtU XpZ  
   samZep te\nhm(ssU)\mtU (IZep) 
N. Iev]\(se)¶Up teZp  
   kwIev]apte IehmUp tij  
   Xev] ib\ptU hmUp {io 
   XymKcmP \pXp(ssU)\mUp (IZep) 

 Assamese 

Y. EõV_Ç¾çQÇö EõçãQö »ç]ÇQÇö  
   EõU(å_)æ~ç Eõ_¾çãQö 
%. å]çV_Ç Töç(éX)XçãQö TÇöV  
   å]çV_Ç å_×X¾ç(éQö)XçãQö (EõV_Ç) 
$Jô. Eõ”X(å_)~QÇö å_VÇ  
   aeEõ”]Çã_ Eõ_¾çQÇö å`b  
   Tö” `Ì^XÇãQö ¾çQÇö `ÒÝ 
   ±Ì^çG»çL XÇTÇö(éQö)XçQÇö (EõV_Ç) 

 Bengali 

Y. EõV_Ç[ýçQÇö EõçãQö Ì[ýç]ÇQÇö  
   EõU(å_)æ~ç Eõ_[ýçãQö 
%. å]çV_Ç Töç(éX)XçãQö TÇöV  
   å]çV_Ç å_×X[ýç(éQö)XçãQö (EõV_Ç) 
»Jô. Eõ”X(å_)~QÇö å_VÇ  
   aeEõ”]Çã_ Eõ_[ýçQÇö å`b  
   Tö” `Ì^XÇãQö [ýçQÇö `ÒÝ 



   ±Ì^çGÌ[ýçL XÇTÇö(éQö)XçQÇö (EõV_Ç) 

 Gujarati 

~É. Híqö±ÉÖ´ÉÉeÖô HíÉeàô −÷É©ÉÖeÖô  
   HíoÉ(±Éè)}ÉÉà Hí±É´ÉÉeàô 
+. ©ÉÉèqö±ÉÖ lÉÉ({Éä){ÉÉeàô lÉÖqö  
   ©ÉÉèqö±ÉÖ ±ÉàÊ{É´ÉÉ(eäô){ÉÉeàô (Híqö±ÉÖ) 
SÉ. Hí±~É{É(±Éè)}ÉeÖô ±ÉàqÖö  
   »ÉÅHí±~É©ÉÖ±Éà Hí±É´ÉÉeÖô ¶ÉàºÉ  
   lÉ±~É ¶É«É{ÉÖeàô ´ÉÉeÖô ¸ÉÒ 
   l«ÉÉNÉ−÷ÉWð {ÉÖlÉÖ(eäô){ÉÉeÖô (Híqö±ÉÖ) 

 Oriya 

`. L]mÊþgÐXÊ LÐÒX eþÐcÊXÊ  
   L\(Òmþ)Ò_ïÐ LmþgÐÒX 
@. ÒcÐ]mÊþ [Ð(Ò_ß)_ÐÒX [Ê]  
   ÒcÐ]mÊþ Òmþ_ÞgÐ(ÒXß)_ÐÒX (L]mÊþ) 
Q. Lmçþ`_(Òmþ)_ïXÊ Òmþ]Ê  
   jÕLmçþ`cÊÒmþ LmþgÐXÊ Òhi  
   [mçþ` h¯Æ_ÊÒX gÐXÊ hõÑ 
   [ÔÐNeþÐS _Ê[Ê(ÒXß)_ÐXÊ (L]mÊþ) 

 Punjabi 

a. E]kxmsUx EsU~ jsgxUx  
   E\(k~)``© EkmsU~ 
A. g¨]kx Ys(`¥)`sU~ Yx]  
   g¨]kx k~u`ms(U¤)`sU~ (E]kx) 
M. Eka`(k~)``Ux k~]x  
   n|Ekagxk~ EkmsUx o~o  



   Yka oh`xU~ msUx o®v 
   YisIjsO `xYx(U¤)`sUx (E]kx) 
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